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Llieto cmammeio simaio 3 108i1eem BUOAMHO20
VKpaincvko2o — ¢hinonoza,  nepexkiado3Hasysl,
ooxmopa ¢inonociunux Hayx, npogecopa Kuska
Tapaca Pomanoguua.

[Tonpu Bennue3Hy yBary, sika i cbOroJiHI MpUKyTa 10 noctati [Bana dpanka —
reHIaIbHOTO0 YKpPAiHCHbKOTO NHChMEHHHUKA, I0eTa, Mepekianaya, JiTepaTypo- Ta
KYJIbTYpPO3HaBIIsl, TPOMAJICHKOTO Jisiya, oro TBopya CHajAlilHa 3aIUIIAETHCA TEMOIO,
AKa MoTpedye HaralbHUX JTOCHIKEHb y paMKax LUIOl HU3KM T'YMaHITapHUX HayK.
HeBinbHi yacu, B ikl IpoBaAuiu po3Biku KaMeHspeBuX mpalib, 3MYyIIyBaJIu YUSHUX
OMMHATH TOCTPl KyTH B JMCKYCISIX, 3aMOBUYBAaTH OKpeMi TBopu PpaHka, K1 Tik uu
IHIIHA  TOMITUYHIA CHUCTEM1 BHUJABAINCS HAATO paJUKAIBHUMU, HE TOPKATHUCS
HE3pY4YHHX TeM, SK Ocb (UIO- UM aHTUCeMITU3MYy TBOpiB DpaHka, ioro
BO3BEJIMUEHHS 1 HUILIBHOI KPUTHKU TBOpUOCTI Ajnama MinkeBuya Tomo. OaHak came
@®paHKOo CBOIMU MpausgMH ChOTOAHI 3HOBY MO’KE€ BIJINOBICTH Ha Iy HH3KY
€K3UCTEHI[INHUX TMUTaHb, 00 caMe BiH, HENPUMUPEHHUN TMOOOPHUK TMpaBIU 1
CIPaBEAJIUBOCTI, TIIMOOKHUI peanicT, sSIKUW JIIOOMB yCiX NPUHIKEHHX OpaTiB "k

coHiie 0oxe, Bcix 3apiBHO" [11], mae B YkpaiHi cTaTyc HalllOHAJbHOTO aBTOPUTETA.



Lle yHiBepcanbHUI yuyeHUN, HAYKOBUN KPYro3ip KOTPOTO BUXOJIUTH JAJEKO 332 MEXKI
YKpalHChKUX TepeHiB. BCMOKTaBIIM 3 AUTHUHCTBA OKPIM PIAHOI YKPAaiHCBKOI TyX
IHIITMX MOB, BiH III€ TIMHA3UCTOM 31HCHUB TepIil nepekianu 3 ['oMepa, nepekiaaan
TBOPH YKPAiHCBKUX AaBTOPIB HIMELBKOIO, IMOJIbCHKOIO, POCIHCHKOIO MOBaMH, a
YKpaTHCHKOIO — "XYJ0KHE CIOBO TPUALATH T’ ATU HapoiB" [1].

Metononoriss mnepekiany IBana @panHka mnpuBepraia yBary HH3KH
nocniguukiB. e @exnip Apsart, Jleonin Pyauunbkuii, Mukona 3umomps, Pokconana
3opiBuak, Tapac [lmirep, Terssna Kocmena, Makcum Ctpixa, Muxaitno ['Hatiok Ta
iHmi.  Opnak, sk 3a3Hagae  P. II. 3opiBuak, Temy "IBam @panko sK
nepeKsago3HaBelp’ onpalnboBaHO HEJOCTaTHBO, a Mepekiiago3HaBua dpaHkiaHa 11e
YeKkae Ha CBOiX JOCHITHUKIB [Tam camo]. Tox, crnpoOyeMo CUCTEMaTU3yBaTH
NPUHIMIN Nepekiaay IBana @panka, mpoaHai3yBaTH IXHE 3aCTOCYBaHHS aBTOPOM Y
nepekjazax BIIACHUX TBOPIB HIMELBKO MOBOIO. MarepiaioM JTOCHIIKEHHS
ciyryBanu npani  @PpaHka, NOpUCBIYEHI Teml MANCTEPHOCTI Mepekiany U
MepeKsIag03HaByOro aHali3y Ta HOro BJacH1 NepeKIaam.

[[lo6 pexoHCTpyrOBaTH TMepekiaaanbky wmerony @Dpanka, mTOTpiOHO
MpoaHaIizyBaTH WOTO BIJHOIICHHS 0 MEpEeKIaay 3arajoM. A BITHOIICHHS 1€ OyJo
Ay’Ke 1aHoonuBuM, 60 B nepekiaail [Ban dpanko BOAuaB BaxJIMBUN €CTETUYHUH 1
KYJIbTYpHUN YUHHUK, AKUHU Ja€ "MOXKHICTh IIMPOKUM HAPOJHUM MacaMm 3HaOMUTHUCS
3 TBOpaMH ¥ mpansgMu Joacbkoro ayxy" [10: 7], momiHOByBaTH IIEAEBPU CBITOBOI
JTEpaTypy, Ha BAXKIMBOCTI YOrO0 aBTOP HArojollye, Jal04yd OLIHKY nepekiany I1.
Himuncekoro 3 rpeupkoi CodoxinoBoi "AuTtironu": "HimuHChkHi mokiaB co01 3a
I[IJIb HE TUTIbKHU TIEPEKIIACTH, a ¥ CIOMyJsipu3yBaTu Bennuny apamy Codokia" [5].

®paHko He OOMEXYEThCS MPOCTUM IMepeKsagoM TBOpPiB. Jlo HUX BIH nodae
KOPOTKiI HApUCH MPO 1CTOPIIO KpaiHH, KyJIbTYpY, OCOOJUBOCTI TBOPY, MAHEPY MUCHhMa
KOHKpPETHOro aBTopa. IBaH ®paHKo nepekiagae A CBOTO YMTaya, PO3MIUPSIE HOro
KPYyro3ip, MPHILEIIIoE JoOpHil CMaK, JOHOCHTH mporpecuBHi inei. HMoro ronosHa
MeTa — 4epe3 MOBY, JIITEPATypy, a BIATAK 1 KyJbTypy 00’ €IHATH YKPaAiHCHhKY HaIllIo,
HAaBUYUTH pYCHHA, KM "HE 3HA€ BJIACHOI MOBH, 1, IO OCOOJMBO Kajb, HE Oaxae

Heto po3moBiaTu" [2: 82], moBaru i J1I0OOB1 J0 YKpaiHCbKOI MOBH, MOKa3aTH Ha
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MPUKJIAA1 BIACHUX 1 YY>KUX TBOPIB il HEMOBTOPHY Kpacy, 6ararcTBo 1 Cuiy.

3 OIHOAYMIISIMU 110 NepeKIaganbKii Ky3Hi OpaHKo HIEAPO TUTUTHCS TyMKaMH
II0JI0 SIKOCTI1 MepeKIIaay, BUMOT, SKUX Ma€ JOTPUMYBATUCh TEpeKiIaiay, HaroJourye
Ha TeJaroriyHoMy 3HA4Y€HHI KPUTUKH MEpeKsanay, Ko i cam 3alimMaeTscs "mis
IIKOJISIPIB Ta BUUTENIB, SIKUM )X HAATO 4acTO OpaKye BIAMOBITHOTO PYKOBOAY JJIS
pO30MpaHHs, MOSCHIOBAHHS Ta OILIIHKHU JiTeparypHux TBopiB" [10: 7].

BunpamtoBani [. ®paHkoM OCHOBM Teopii MNEpeKIaJ03HABCTBA, KPUTUKH
nepekiaany — chopmyBanM  TEOpeTHUHY  0a3y  Cy4yaCHOTO  YKpaiHCBKOIO
MepeKIao3HaBcTBAa. Y CBOiX MpalsgX BIH MOCHIIOBHO MPOBaJAUTh AYMKY, IO
KBai(piKOBaHMI Mepeksiajay MOBUHEH BMITH IepefaTH CTUIICTUYHI 1 (opMaibHI
aCTeKTU OpUTiHay, "TICUXIYHI SBUIIA Ta €CTeTUYHI (DAKTH.., sIKI BIAUYBa€ KOXIUM
TAMYYHUH 4nuTay, ajie Kl piIKo XTO yCBiIoMIIto€e co01 Bupazno" [10: 11].

[lepmopsigHe 3aBaaHHsA Tepekiafadya — "moOpa 3HAHOMICTh XOU HallMeHIe
JBOX $I3MKIB", 0COOJIMBO Ba)KJIMBE 3HAHHA MOBHU, Ha Ky MepekianaroTb. dpaHko
Oy’Ke€ KPUTHUYHO BIJHOCHUTHCS O THUX aMaropiB, SKI BBaXKalOTh 3HAHHS 1HO3EMHOI
MOBHU JIOCTaTHBOIO MEPEyMOBOIO 0 MEPEKIaAaIbKOi JAISIBHOCTI, BXKE HE Kaxyudu
po THUX, XTO MEpPEeKIIaJae yepe3 1HII MOBH, "He OauuBIIM Hikojau opuriHanis" [10:
10].

BaxiuBuM eneMeHTOM mepekIafganbkoi TIsTIBHOCTI € (PaxoBiCTh, 0COOJIMBO,
KOJIM MAEThCA TPO TepeKsia] chellanbHoi JiTeparypu: "AOu nobpe mnepekiacTu
ICTOpUYHY TIpalo, Tpeda OyTH, 3arajibHO Oepyud, (HaxoBUM iCTOPUKOM abo Oojaii
HACTIIbKM O3HAMOMJIEHUM 13 1ICTOPIEIO Ta PI3HUMHU ii MOMIYHUMHU HayKaMu, abu mpu
nepekiiaiandi He monagatu B momMmuiku" [10: 9].

®paHko-1oeT — OJUCKY4YHi 3HABELb apXITEeKTOHIKM pUMYBaHHs. Takux camux
yMiHb BiH odwikye i Bim mepekmamaua. Moro BiJHONIGHHS 10 HEPUMOBAHOIO
nepeksiany cBoro Bipmy "Kamenspi" HIMEIBKOIO MOBOIO,  OMyOJIIKOBAaHOTO B
BileHCcbkoMy skypHasi  "Die Heimat" 1879 poky — moBomi ckentuune: " MaB y
pyKax TOW Mepekiiaj, Ta He MOPIBHIOBAB MOT0O TOAl 3 OPUTIHAJIOM 1 HE MOXY Terep
CKa3aTH IMpO HBOTO HIYOTO TMOHAJ Te€, L0 NepeKiajady IMOoJaB MOI0 IOEMKY

HepuMoBaHuMu Bipmamu" [10: 12]. OgHak He cama puMa BUPIIIYE JTOJIO SKICHOTO
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MOETUYHOTO Tmepekyany. DpaHKO OKpeciroe Iy HHU3KY MXOPCTKHUX BHUMOT 0
JIPYTrOTBOPY: MEpeKiagay Mae 30epertu po3mip Bipiia, Horo pumy (6axxaHo U KIHOUY
4K yoJioBiuy). Lle moTpiOHo He numie 3a15s popMu un 0Jaro3By4HOCTI — POHETHUHE
3By4aHHs Oepe ydacTh y (popMyBaHHI MOETUYHOTO 00pa3y 1 Mae BiIOOPa3UTHUCH y
nepeknaai. Iloer mosicHioe ne Ha npukianl "KamenspiB", sSKuUX BIH HamucaB
OJICKCaHJIPICHKUM BIpIIIEM, 31 cTpodamu 13 puMyBaHHSIM 3a cXxeMoro a 6 a a 0, e a —
&K1HOUl, a 0 — yoJsoB1yl puMu. Taka ¢opMa bOro MPoOrpaMHoOro Bipma, — "... o0 mijx
Yyac YMTaHHA CTpo(U 3MYIIyBajlo yuTaya B CepeluHl CTpodu 3amepTu AyX, a mpu
KiHIl BiAITXHYTU cBoOoaHime" [10: 12], — mianmopsakoBaHa HOTO TOJOBHIM JTyMIIi:
JUIIE HEe3JIaMHl JyXOM 37aTHI BHOOpPOTH CBOOOAY Uil cebe YW TpUHICHIHIX
MOKOJIIHb.

[Toer cBimoMuii TOrOo, IO MOBHU PI3HATHCA CBO€K OynoBowo. Baxko,
HaIpPUKJIa], MepeKIalaTi MOETUYHI TBOPU YKPATHCHKOI MOBH 3 ii BIJIBHUM 1 pyXOMUM
HarojloCOM, HampHKIaA, TOJbCbKOIO — 3  (IKCOBAaHMM  HAroJocoM Ha
nepeaocTaHHboMy ckiani. OmHak 1€ He Ja€ MpaBa IepeKiiajaueBl 3MIHIOBATH
PUTMIKY T0€3ii, TOMy IO HaBITh 3MIHa YOJOBIYOI PUMHU Ha >KIHOYY MOXeE
KapJMHAIBHO 3MIHUTH TOHAIBHICTH 3BYKOBOro odpasy: "Ce Hamae koxaiil ctpodi
JarifiHinly, HEHaue M’ SKIIy TOHALIl0, HDK YepryBaHHS KEHChKUX pPHMIB 3
my>kecbkumu" [10: 13].

Tak camo oOepexHo IBan @paHko CTaBUTBCA [0 MOP(HOIOTTYHUX
TpaHchopmailiil. BiH BUCTOBIIOETHCS MPOTH HAAMIPHOI 3aMIHHU CIIIB OJIHI€T KaTeropii
iHmor. Komenryroun nepeknag Cugopom Tepaoxiioom "KameHspiB" mojbCbKOIO
MOBOIO, MTOET KPUTUKYE 3JIOBKUBAHHA B MEPEKIaal CIOBAMU OCHOBHUX KaTeropih —
IMEHHHKIB, MPUKMETHHUKIB, MIE€CIIB Ha IMIKOAY MOOIYHMX, TaKuX "SK 3aiMEHHUKH,
NPUCITIBHUKKA JUIsI O3HAauyeHHs Micug Ta 4acy 1 3nyunuku" [10: 20]. Ha nymky
®panka, cloBa MeEpIIoi KaTeropii BIAMOBIZAIOTH 3a 3MICT 1 akilito, a apyroi — '"ce
HEHaye TIHIOBAaHHS B MAJISIPCTBI, IO OKUBIIAE 1 yruiacTuyHioe kaptuny" [10: 19-20].
JlonaBaHHs CIJIIB OCHOBHHMX KATEropii MpU3BOAUTH 10 '"MEpPEeTSEHHS BipIIiB
3MICTOM, 3aTEMHEHHS KapTuH 1 noJiekyau ¢anpiryBaHHs KoHTyp" [10: 20].

3anopykoro 00’€KTHBHOrO JOMEpeKsiafio3HaBuoro anamizy IBan @panko
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BBa)XAa€ pELEINII0 JITepaTypHOro TBOPY sK "(akTy IyXOBHOI 1CTOpii AaHOi
CYCIUIBHOCTI, @ BIATaK K (pakTy 1HAUBITyalbHOI 1CTOPIi JaHOTO MUChbMEHHUKA" [7:
311]. Takum 4YHHOM JIITEpaTOp OOTPYHTOBYE ICTOPHKO-TICUXOJIOTTYHUI METOJ
JOCIIKEHHS XyJO’KHBOT'O TEKCTY. AHaJII3yI0uHu TBIp, MepeKiaay 3’ iCOBYye, "0 TaM
HAXO0JIMMO I[IHHOTO, TOYYal04yoro 1 KOPUCHOTO AJIA HAC, T. €. MOMPOCTY, Y 1 OCKIIbKU
JAHWW aBTOp 1 JAHUM TBIp CTOITh TOTO, 1100 MU MOTO YWTANW, HUM 3alMaliucs, Hal
HUM JyMalld 1 IPO HbOTO Mucaiau" [TaM caMo].

®paHKO HABITh TOTOBHIM BUOAYUTH MEBHI OTPIXU B MEPEKIadl, SKIIO OPUTIHAI
HAJIEXHUTh 10 OCOOJIMBO MPETEH31MHOT JiTeparypu a00 Mae HaJA3BHYalHY CYCHUIbHY
Bary. Tak, omiHioroun nepekiaaun O. O. HaBpoubkum TBOpiB Anama MilkeBuua
"Ona no monoaocti" Ta "®apuc", Isan OpaHKo BiJI3HAYAE CMIJIUBICTH HOTO BUOODY,
MOMpPHU NEBHI Baau nepekiany: "Tum OUIbIIOT MOXBaIK 3aCIyrOBYE caMe BUKOHAHHS,
AK€ X04a ¥ He JIOPIBHIOE OPUTIHAJIOBI CMUJIMBICTIO 1 JIAMIJAPHICTIO CTUIIIO, Ta BCE XK
TaKl MPOCTUMH CJIOBaMHU B MEJOJIMHOMY 1 3ByYHOMY BIpHIl BIpHO Mepeae TyMKU
opurinany" [4].

AHani3ylouu iHII yKpaiHChKI nepekiaaan A. MilkeBuya, JOCIITHUK KPUTHKYE
K. BonuHus 3a HaaMmipHe BKHMBaHHS "BY3bKO pETiOHaJbHUX cliB" (TaM camo),
BiJI3Ha4Ya€ MaNCTEPHICTh MOeTUYHOro cioBa M. CTapHIIbKOTO, X04 1 HE BITa€ MOro
"ITY4YHUX MOBHUX 3BOpOTIB abo0 ciiB ad hoc mpuaymanux [Tam camo]". He cxBantoe
BIH SK JIOCIIBHOTO TMEpeKiagy, TaK 1 HEBUIPABJAHOIO PO3IIUPEHHS TEKCTY
nepekiaaay, pizHux ¢opM nonaBaHHs, "danpmuBux psaakie". Jns dpaHka 0HaKOBO
BAOXJIMBA aJicKBaTHa mepenada GopMu 1 3MICTy OpuriHaly, aje cama (opma 06e3
aJICKBaTHOTO 3MICTYy HE Bpa)ka€ BHUJATHOrO mepekianada: "Opapasy BUIHO, IO TO
npaitoe peMicHUK (opmu, a He MaiicTep HAaTXHEHHsS" [Tam camo].

[Tonpu Te, mo IBan ®dpaHKO 10BOJII KOHCEPBATUBHUI y CBOIX BHUMOTax [0
nepeKIialy, BiH HAroJIONIye Ha BaXKJIMBOCTI 1 BJIACHE TEPEKJIaJiB, 1 MEPECHiBIB YU
0o0po0Ook. [lepecmiBu Jiermie AJOHECTH O MIMUPOKOTO KOja YMTayiB, BOHA MPOCTIMI B
COPUMHATTI, a SKICHUM THepecmiB MOXe, 3pelITOl0, 3peajizyBaTh ycl (QyHKIT
nepekiany. [loer cxBanbHO BIArYKyeTbesi mpo mepecmiB ['omepoBoi "Omicceil" y

BukoHanHi I1. Kynima, sxuit "mepecaaus cro 3amaxyily KBITKY CTapOrpelbkoi moesii
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Ha Hally piAHY YKpaiHCbKy HHMBY B (opMi npekpacHoi igwmii "Opucsa" [9], uiHye B
nobpux mepecmiBax, 3o0kpeMa Beprimeoi "Ilicai mpo xmi6opodcrBo" Ocuma
lyxeBuya, GJIU3BKICTh JO HAPOJIHOI MOBH: "SK OOLIMPHUM CKapOOM TOi MOBU BIH
BJIaJaB, 3 SKOIO JOKJIAHICTIO BIH B MUCaHHI KOMIIOBAaB YCl 3BYKM HapOJHOI MOBH"
[8]. Ilepeksnamau cam TBOPUTH MEPECIIBH, KEPYIOUHCHh MPU LIbOMY KOHKPETHUMH
3anuTamMu  nepeciyHoro yutava: "[lepexnamaroum  moBicth [aptMana i3
CTapOHIMELIbKOT MOBHM, MU HE JepKaiaucs ii CJIOBO [0 CIJIOBa, a MepeKasyBallu
CBOOIJTHO, 1HIIIMM PO3MIPOM, CKOPOUYIOUM JIEKYAH PO3BOJIKIUN CIOCIO JaBHBHOTO
OIMOBIIaHHS 1 MIJHOCAYM TPOXHM Ti MICIsl, B KOTPUX TaJlaHT aBTOPa BUSBISETHCS
Haispkime" [6].

Tox, y3aranbHUTH NPUHLMIN Nepeknany [Bana dpaHka B paMKax Cy4acHOTO

MECPCKIIAA03HABCTBA MOKHA HACTYITHUM YHNHOM!

nepeKsiag Ma€ BUKOHYBATH €CTETUYHY, BUXOBHY 1 IPOCBITHUIIBKY (YHKIIIT,

— IS TepeKJIaly OJIHaKOBO BaxJMBe 30epekeHHs (popMu, 3MICTY 1 BILTUBY
Ha YMTa4ya OpUTIHATY;

— Tepeksiag He TOBUHEH OyTh 3a 00CAroM OUIBIIMM YW MEHIIUM BiJ
OpUTIHANY;

— 3a 0co0JMBOI MOTpPeOM Mepekiiagad MOKe BIACTYNUTH Bl ¢dopmu, mood
30eperTu i1e10, "ayXx" mepoTBopy;

— BaxJKMBO 30epertv B mepekiaji (0COONHMBO TMOETUYHOTO TEKCTY) HOTo
PUTMIKY, MEJIOJUKY, 00pa3u 1 CHMBOJIY;

— TpaHchopmamii OpuriHaly MOXYTh OYTH 3yMOBJIEHI >KaHPOBUM
PI3HOBHJIOM OpUTIHANTY;

— 3QJEeXHO BIJl JOMIHAHTHOI (PYHKIT mepexiaa Moxe MoaudikyBaTUCh y
MIepeCIIiB 4u 00pPOOKY;

— TIepeKiia] Ma€ 3A1MCHIOBAaTUCh 3 OpUTIHATY, a HE BTOPUHHOI JIITEpaTypH,
JUISL 4OTO TepeKyiafad Mae Oe30raHHO BOJOJITH 1HO3EMHOIO Ta PIAHOIO
MOBaMU;

— MOBa MepeKiagy NOBHHHA OYTH JITEpaTypHOIO, 3arajibHOBXKHBAHOIO,

B)KMBAHHS apXxai3MiB UM J1aJIEKTU3MIB Ma€ MaTH Baromi IiJICTaBH;



— aJleKBaTHUH mepekyaj rnepeadadae OKpiM 3HaHb MOBH, 3HAHHS KYJIbTYpH Ta
1CTOpIi €THOCY, AKOMY HaJICKHUTh JIITepaTypa OpUriHaiy;

— MmArpyHTSIM (axoBOro mepeksiany MOBUHHI OyTH HalleKHI (axoBi 3HAHHS
nepexsiaaaya;

— TMepeKJiaJ Ma€ BpaxoBYBaTH YMHHUK ajJipecaTa, TOOTO iloro Mera mae OyTu
HiANOPSAIKOBAHA  KYJbTYPHO-€CTETUYHUM, €THIYHUM, BIKOBUM TOUIO
0COOJIMBOCTSIM YMTAYa.

[likaBo Oyino O mpoaHani3yBaTH, Yl JOTpUMyBaBcs IBaH dpaHko THX 3acaj
nepexsiaay, siki 00cToroBaB y cBoix npaugx. CrnpoOyemo (pparmeHTapHo (IeTanbHUN
aHaii3 noTpedye OKpeMoi mpaili) MPOCTeKUTU 1€ Ha npukiaal DOpaHKOBOTO
nepekiany cBoro omnoBimaHHs "Das Recht des Schweines" ("CBuHChka
KOHCTHUTYIIIS").

@®panko 6arato cBOiX TBOpPIB mepekianaB cam. [lo-mepiie, 4yg0BO BOJOIIB
OKpIM PiHOI YKpaiHChKOi — IMOJBCHKOI Ta HIMEIbKOK. MIr BeCTH PI3HOMOBHUM
HAayKOBUM, KYJbTYpOJOTIYHUH, JITEpaTypHUM UM COLIANbHUNA JUCKYpC Ha HOro
HaWBUILMX I1HTENEKTyalbHUX abnax. Iloer HamexaB He JuIle 10 HalOHAJIBHOI
eniTH, a OyB €BpoIleilleM y HaWBUIIOMY PO3yMIHHI IILOTO CjOBa. BiH akTHBHO
NEepenucyBaBcs 3 YKpPaiHCBKMUMHM T'pOMAJChKUMHU JisyaMud 1 mutasmu (M. TIL
Hparomano, M. 1. TlaBmuk, B. M. T'natiok, M. M. Komwobuucekuii, A. lO.
Kpumcbkuii, Jleca Ykpainka, M. B. Jlucenko, M. I1. Ctapuuskuii, O. C Maxkosei, I1.
A. I'paboscrkuii, b. JI. I'pinuenko Ta iH.), pociiicekkumu (I. O. boayen-ne-Kyprene,
C. I1. Benrepos, O. M. BecenoBcbkuii Ta iH.), aBcTpiicekumu (M. bBy6ep, I'. Bap, @.
3aJIbT€H), YrOPCbKUMH, MOJIbCHKHUMH, YECHKHUMH, OOJTapChbKUMU Ta HIMEIbKUMH.
Horo tBopu my6mikyBanu okpim ykpaincekux ("Jlimo", "Ceir", "Jlpyr" Ta in.) i
nonbebkux ("Kurjer Lwowski", "Przyjaciela Ludu", "Praca"), aBctpiiicbki ("Die
Zeit", "Osterreichische Rundschau", "Zeitschrift fiir dsterreichische Volkskunde",
"Die Wage", "Arbeiter-Zeitung", "Neue Revue", "Die Presse"), HiMellbKI razeTu 1
xypHaiu ("Aus fremden Zungen", "Miinchener Post", "Sidchsische Arbeiter-
Zeitung", "Berliner Tageblatt", "Vorwérts"), mixxnapoani suganus ("Sonntagsblatt

der New Yorker Volkszeitung") [13].



TBopu I[Bana ®paHka BUXOAWIM Ha IIMAJIbTAX €BPONEHCHKUX NEPIOJUYHUX
BUJIaHb Mopyy 13 ponucamu I. pon I'opmanncrans, M. pon Ebenep—Emendax, K.
Kpayca, E. Keit, M. Merepminka, I'. I06cena, I'. n'Aunynuio, A. lnaitimepa, L.
I{Baiira Ta iH. Tox, MOXHaA OyTH MMEBHUM, 1110 PIB€Hb HOT0O BOJIOAIHHS HIMEIHKOI YU
MOJIbCHKOIO MOBaMHU OYB HE TIPIINM, aHIK P1IHOIO.

OueBuIHO, IO MEPEKIa] 1 aBTONEpPEKIaa — 11e pi3HI pedl. SKIo B mepekial
rOJIOBHE 3aBJIaHHS — HE HAIKOJWTHU OpPUTiHATYy, TO B aBTOMNEPEKJIaJl MUTELb HE
BI/IUYBA€ Ti€ 3aJIeKHOCT1 BiJl OpUTIHATY 1 BIAMOBIJAIBHOCTI 32 MOTO aJIeKBATHICTD.
Hanro Benukoro € crokyca 1ioch MOKPAIIUTH, aJKe OOUIBa TEKCTH — 1 OpUTiHAI, 1
JIPYTrOTBIp HAJEXHUTh TOMY CAMOMY aBTOPOBI.

®pankoBe onosiganHs "Das Recht des Schweines. Eine politische Erzdhlung
aus Galizien" ("CBuHcbka KOHCTHTYLIA") Brepie Oyno omyOiikoBane 1986 poky
HIMELIBKOIO MOBOIO Y BiJIeHCbkoMY TKHEBHUKY "Die Zeit", Ne88, c. 145-147, micns
4yoro ioro myOmiKyBajdu pPI3HUMHU MOBaMH Yy OaraThbOX €BPOMEHCHKUX KypHajax,
30kpema HiMmelrbkux "Sichsische Arbeiter-Zeitung", "Hamburger Echo", "Volksbote",
"Miinchener Post" Ta in. [14: 5], a aBTOp TBOpPY OTpUMaB 3BaHHS ‘YKPaiHCHKOTO
Mapka Tsena’.

VY upoMy x poiii @paHko nepeksiagae Horo ykpaiHChkow mij Ha3zBowo "lIpaBo
cBuH1" (mi3Hime — "CBHHCbKAa KOHCTUTYLIS") 1 myOmikye B 30ipui "Cim ka3zok"
(JIeBiB, 1900, c. 39—49). 1900 poky OmnoBiJaHHS B CKOPOUYECHOMY BUIJISI BBIHILIO
10 kHuUrd "AHTIH 'pullyHsK, HOTro >KUTTA Ta CMEPTh 1 CHaJUIMHA, fKa MO HIM
mumunacs ans Hac. JIeBiB, 1900". OnHak KHUTY KOH(ICKOBYIOTH camMe 3a IIe
OMOBiaHHs. Y TOJITUYHIA caTUpi 3 YOMBYOIO IPOHIEI0 BUKPHUTO BCIO CYTHICTh
Oyp Kya3HOi 1eMOoKpaTii — cB000OIy BMEPTH 3 royiofly. TeKCTH OpUriHaly 1 MepeKIaLy
BUSBIISIIOTH MEBH1 BiAMIHHOCTI. [IpoaHainizyemo iX 3 OorisiAy Ha IPUHIIUIK TEPEKIIaTy
@dpaHKa.

[ono ¢pyHKIINA LOTO KOHKPETHOTO MEpEKIIaay, TO BiH, 0€3 CYMHIBY, BUKOHY€
1 MPOCBITHUIIbKY, 1 BUXOBHY, 1 17€0J0T14YHy (PyHKIit0. PpaHKO BBaKaB JOLIILHUM
JOHECTH JO YKpaiHCBKOIO YHMTaya KPUTUKY CYCHUIBHOTO JIaJy TOrO4acHOi

aBCTPINCHKOI Jep>aBU, BUKPUTU (aKT THOOJIEHHS MTPOCTOrO JIIOAY, CATUPUYHO

8



MOKa3aTH BCl T1 MaHIMyJIALIl TPOMaJChKOI0 JYMKOIO, SIKi O Maju JaTU MepeCciyHOMY
CEJISTHUHOBI BpakKeHHS TypOOTH jaepxaBu mnpo #oro pomto. Ilepexknagau xoue
HAaBYUTHU 3al[IKaBICHUX PO3YMITH CIIPaBXHIO CYyTh €KCIUTyarauii, He aatu cebe
HAJypUTH, BUXOBATH JI0 CBIJOMOTO TPOMAaJISTHIHA.

Y uinomy, dopma, 3MICT Ta NparMaTMYHUNA €PEeKT OpUriHaly 30epeiKeHo;
CTPYKTYpY TBOpY, HOTO CKJIa/IOBI YACTMHH MOBHICTIO BiITBOpeHO. OHaK y 0araThox
MICLSIX aBTOpP BIAEThCSA JO PO3LIMPEHHS TEKCTy, KOHKpeTuszyrouu ioro. Lle
CTOCYEThCSl TIEPEAOBCIM peaiiil, sKi Uil HIMEIbKOMOBHOIO 4YHWTaya y IbOMY
MOJIITUYHOMY MaM@JieTi He MalTh OCOOIMBOI Bard, 00 Ha MepIle Miclle BUCTYIA€e
y3arajJlbHeHHs, @ OT YKpaiHCbKOMY BOHHM JOJAl0Th HAI[IOHAJIBHOTO KOJIOPUTY U
ekcrpecii, HaOMMXkarTh 10 peanbHoro xkuTTsa: Herr Verwalter [12: 223] — nanu
parconya [3: 328]; Rhapsoden [12: 221] — 6anoypucmu [3: 325]; Vor dem Gesetzte

sind wir alle gleich [12: 223] — nepeo 3axonamu 6éci mu piemui, yu naw, yu xaon [3:

327]. Tyt naetbcs B3HaKuU 1 aapecatHicTh OpaHKOBOro mepekiany. Bin mumie as
KOHKPETHHUX YKpaiHIIB, Kl 4epe3 peanii TocTpillle COpUUMYTh TBIp, MOBIPATH
aBTOPY, OJIEPKaTh BIAUYTTS PEAIbHOCTI MO/IM.

3 mier0 kK MeToro DpaHKO HACUUYE CBOK COKOBUTY YKPaiHChKY MOBY
JlaJeKTU3MaMU 1 BIICTYIA€ YaCTKOBO BiJl BJIACHUX MPHUHIUIIIB. AJie TBIp NMPU3HAYEHO
MEePIIOYEProBO VISl TAIUIIBKOTO YKPATHI, IJIs SKOTO BCI Il J1aJ€KTU3MU 3PO3YyMi,
3HaloMi, OJU3BKI 1 IEPETBOPIOIOTH 1AJIOT 3 aBTOPOM Y Jiayior 13 cycijoM: Bitten ihn
kniefdllig [12: 223] — npocumw xninne saweyi [6: 328]; Bauer [12: 224, 225, 226] —
xnon [3: 328, 329, 330, 331]; Polen [12: 222] — asaxu [3: 326]; niocinns [3: 326],
Hymepu [3: 326], ax ca maecw [3: 327], npumpaghunoca [3: 327], 6pyrae [3: 327],
oiouy [3: 328], nan oeparcasys [3: 328], pumcovkuii [3: 329], cotimosi éubopu [3: 329],
nocmoponox [3: 330], wnapko [3: 330], gpipman [3: 331], warnoap.

OOpa3u 1 cCUMBOJIM, CTHJIICTHKA B mepekiaal Tex 30epexeni. Lle nepenoscim
aHIMAJIICTUYHA JIEKCUKA, SIKa 3aHUXKYE JIIOJICbKE OYTTS O TBApUHHOTO, a TBApUHHE
MiHIMAE 10 JIOACBKOTO: Schweinebefreier [12: 225] — ceunayuii oceobionux [3:
330]. Jlrogu 3MyleHi moTepriatv e Oiablle, aHIK CBHHI, a TMOHSTTS CBHHCHKOI

KOHCTUTYIIIi dYepe3 JABO3HAYHICTH, HaOyBae 10AaTkoBOi ekcrpecii. CTUIICTUYHO
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YKpalHCBbKUIM  mepekian  sACKpaBillMii, Yy HbOMy Ouibllie  (Ppa3eosoriamis,
(GbyHKITIOHATBLHO MapKOBaHOI JIEKCUKU: Nachdem wir uns begriifst hatten... [12: 222] —
Ilpusimanucs mu, ax 6oe npuxaszas... [3: 327]; Vor dem Gesetzte sind wir alle gleich
[12: 223] — nepeo 3axonamu 6ci mu pieni, uu nau, yu xaon [3: 327]. Iponis, capkazm
HACKpi3b MPOHM3YIOTH 1 OPWUTiHAI, 1 MEPEeKaJ, a XPOHOJOTIYHMM BUKIAA MO,
BXKMBAHHS BIATOBIHUX YacoBUX (POpM, AUIAAKTUYHE CIIPSIMYBaHHS W Mopasi3alliifHa
KIHI[IBKa J0Ja€ iM O3HAK MPUTYi, SIK1 IOBHICTIO 30€PEKEHO B TIEPEKJIIA/I].

XKanpoBa cnemudika TEKCTy MNEPIIOTBOPY AMKTYE CTpaTerito Mepexiamy,
Oaiinyxe, 10 aeTbes mpo aBTonepekian. OpaHKo JOBOJIL IIEIPO MAPKY€E APYTOTBIP
HaIllIOHAJIBHUM KOJOPUTOM, alie Lie JUIIe A0Ja€ HOMYy aBTEHTUYHOCTI. 3p03yMijio, 110
TYyT BIH HENeEpeBEepUICHUN 3HaBElb KUTTA W MOOYTYy YKpaiHCbKOro ceisiHuHa. Bin
no0pe 3Hae, YUM TOM KUBE, 1110 AyMA€, K MOBOJUTHCS, SKOIO MOBOIO PO3MOBIISE 1 IO
xoue mouyTu. OKpiM 3rajaHux [iaJIeKTU3MIB, BIH HAacHUYCHHM, a dYacaMu W
MepeHacuuCHUI KallbkaMu 3 HiMelbkoi: Marsch auf die Polizei [12: 225]! — Mapiu
Ha nonimito! [3: 330]; in Reih und Glied marschieren [12: 226] — mawepyroms pigHo
6 enioi [3: 331]; sich... mit Leib und Seele angeschlossen haben [12: 222] — dywero i
MiIOM NPULYUUBCs 00 paduxaibHozco [3: 326].

Mosxna niacymysatu, mo [Ban ®paHko BUIpaAIlOBaB CUCTEMY MOTJISAIIB Ha
nepeKsaa, Kl CTBOPWIM MIJBATMHU JJI PO3BOI0 YKPAaiHCHKOTO TEOPETUYHOIO 1
MIPUKIIAIHOTO TIepeKiaio3HaBcTBa. KaMeHspeBa METOMOJIOTIs Mepekiaay BKe B Ti
yacu OKpeciwia MpUHLMIN TepeKiaay, SKAMH ChOTOAHI IOCIYTOBYIOThHCS
JHTBICTUYHI, KOTHITUBHI-IICUXOJIOT14HI, (GyHKII0HATBHO-TIParMaTH4HI,
repMEHEBTHYHI, daHPOBI1 Ta 1H. Teopii nepeknany. Ak 6iuckyunii 3HaBelb 0araTboX
MOB, (Qinosor, ¢inocod, rymaniTapiii mupokoro npodino dpaHko HIIOB HaneKo
nmomnepeay cBOro uacy. binmbmocti 3 BUMOT, SIKI BUEHMM BHCYHYB JI0 SIKICHOTO
nepekiaay, BIH JOTPUMYBaBCA y MPaKTUUHIA JiSUIBHOCTI mepekiangada. OjgHak
nepeksiaa y posyminHi @paHka — 1e nepeaoBciM TBOpUMii porec. ToMy 10 HbOTO He
MOXHa Tiaxonutu QopManbHo. BincTynm Bii OKpeMHUX NPHUHIUIIB MEPEeKIaLy

MO>KJIMBH, KOJIM IILOTO IOTPEOy€ caM MepeKia.
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